
 

 

ਟੋਡੀ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Todee, Fifth Mehl: 

ਭਾਈ ਭਾਇਆ ਛਲੁ ॥ 
O my mother, Maya is so misleading and deceptive. 

ਤ੍ਰਿਣ ਕੀ ਅਗਤ੍ਨ ਭ੃ਘ ਕੀ ਛਾਇਆ ਗੋਤ੍ਫਦ ਬਜਨ ਤ੍ਫਨੁ ਹੜ ਕਾ ਜਲੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Without meditating on the Lord of the Universe, it is like straw on fire, or the 
shadow of a cloud, or the running of the flood-waters. ||Pause|| 

ਛੋਤ੍ਡ ਤ੍ਿਆਨ਩ ਫਹੁ ਚਰੁਰਾਈ ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਤ੍ੜ ਿਾਧ ਭਤ੍ਗ ਚਲੁ ॥ 
Renounce your cleverness and all your mental tricks; with your palms pressed 
together, walk on the Path of the Holy Saints. 

ਤ੍ਿਭਤ੍ਰ ਿੁਆਭੀ ਅੰਰਰਜਾਭੀ ਭਾਨੁਖ ਦ੃ਹ ਕਾ ਇਹੁ ਊਰਭ ਪਲੁ ॥੧॥ 
Remember the Lord, the Inner-knower, the Searcher of hearts; this is the 
most sublime reward of this human incarnation. ||1|| 

ਫ੃ਦ ਫਤ੍ਖਆਨ ਕਰਰ ਿਾਧੂ ਜਨ ਬਾਗਹੀਨ ਿਭਝਰ ਨਹੀ ਖਲੁ ॥ 
The Holy Saints preach the teachings of the Vedas, but the unfortunate fools 
do not understand them. 

਩ਿ੃ਭ ਬਗਤ੍ਰ ਰਾਚ੃ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤ੍ਰ ਤ੍ਿਭਰਤ੍ਨ ਦਹਨ ਬ਋ ਭਲ ॥੨॥੭॥੨੬॥ 
Servant Nanak is absorbed in loving devotional worship; meditating in 
remembrance on the Lord, one's dirt is burnt away. ||2||7||26|| 

 


